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DECLARATION OF CONFORMITY

We: THETFORD Ltd

Address: Unit 6 Brookfields Way, Manvers, Rotherham, $63 5DL
Telephone: (+44) (0) 844 997 1960. Fax: (+44) (0) 844 997 1961

Declare under our sole responsibility that;
Product Types; Domestic build-in LP Gas and dual fuel cooking appliances;

Model Number/Description; MK3 Caprice Cookers SOH44xxx, SOH72xxx, SOH73xxx &
SOH74xxx Series; MK3 Minigrill Hobs & Grills SHG72xxx & SHG73xxx Series; MK3 Midi Prima
Ovens & Grills SOP70xxx & SOP72xxx Series; MK3 Grills SGR70xxx Series;

Are in conformity with the relevant European Union harmonization legislation, Regulation
(EU) 2016/426 which applies as from 21 April 2018 and are manufactured in accordance with
the harmonised European standards; EN 30-1-1:2008+A3:2013 & EN 30-2-1:2015;

Satisfy the essential requirements of the Low Voltage Directive 2014/35/EU, where
applicable and are manufactured in accordance with the harmonised European standards;
EN 60335-1 (IEC 60335-1:2010); EN 60335-2-6 (IEC 60335-2-6:2002 +A1:2004 +A2:2008);
EN 60335-2-102 (IEC 60335-2-102:2006 +A1:2010);

Satisfy the essential requirements of the Electro Magnetic Compatibility Directive
2014/30/EU and are manufactured in accordance with the harmonized European standards;
EN 55014-1: 2006 + A1:2009 + A2:2011 & EN55014-2: 1997 + A1:2001 + A2: 2008; EN 61000-
3-2:2006 +A1:2009 & EN 61000-3-3:2013 where applicable;

We also declare that the production of each specific model will be in conformity with the
type as described in the EC type-examination certificate;

CE 680552, Issued by BSI

We also declare that the production of each specific model will be in conformity with the
type as described in Test Report(s):

8432405, 8849934, TR 14 404 & TR 15 049, Issued by BSI

Name - Bartho Anderson
Title/Position : Director
Place & Date of Issue ¢ Rotherham 23" February 2018
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To je priro¢nik za uporabo mini zara Thetford. Pred nadaljevanjem natancno preberite varnostna
navodila in informacije o uporabi in vzdrzevanju mini zara. Tako boste lahko varno in u¢inkovito
uporabljali mini Zar. Shranite priro¢nik, saj ga boste Se potrebovali.

Ta dokument je razlicica SINS2032/0521-V04 priro€nika za uporabo. Za najnovejSo razliCico obiscite
spletno mesto www.thetford.com.

2. Simboli

Razlaga simbolov:

A Opozorilo. Nevarnost poskodb in/ali gmotne Skode.
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Pozor! Vro¢a povrsina. Nevarnost poskodb in/ali gmotne Skode.
Pozor. Pomembne informacije.

Opomba. Informacije.

>

> b PP PP P

To napravo lahko uporabljajo otroci, starejSi od

8 let, in osebe z zmanjsanimi fiziCnimi, Cutilnimi
ali miselnimi sposobnostmi in/ali pomanjkanjem
izkuSenj in znanja, ¢e so pod nadzorom ali so dobili
navodila za varno uporabo naprave in razumejo
potencialna tveganja.

Otroci, mlajsSi od 8 let, ne smejo biti v blizini naprave,
¢e niso pod stalnim nadzorom.

Otroci se ne smejo igrati z napravo.

Ne dovolite otrokom, da Cistijo ali vzdrzujejo to
napravo brez nadzora.

Uporabljajte le dele, ki jih dobavi proizvajalec.

Ne spreminjajte ali prilagajajte Cesarkoli na napravi,
Ce tega ne dovoli proizvajalec ali njegov zastopnik.

Ce je napajalni kabel poskodovan, ga mora zaradi
varnosti zamenjati proizvajalec, njegov pooblasceni
serviser ali druga podobno usposobljena oseba.

Napravo uporabljajte samo za kuhanje, ne za

druge namene, npr. gretje prostora. S tem lahko
povzroCite zastrupitev z ogljikovim monoksidom in
pregrevanje. Proizvajalec ne more biti odgovoren za
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skodo, ki izhaja iz nepravilne uporabe ali nepravilnih
nastavitev.

Ta naprava ni namenjena za uporabo z zunanjim
¢asovnikom ali lo¢enim daljinsko vodenim
sistemom.

Uporaba plinske kuhalne naprave povzroci tvorjenje
toplote, vlage in produktov zgorevanja v prostoru,

v katerem je namescena. Pazite, da ima prostor
zadostno ventilacijo, ko uporabljate napravo.

Med daljSo uporabo bo morda potrebno dodatno
prezracevanje, tako da odprete okno ali povecate
moc¢ nape.

Ognja pri kuhi nikoli ne gasite z vodo. Izklopite
gorilnik in pokrijte plamene s pokrovko ali
protipoZarno odejo.

Aparat in dostopni deli postanejo med uporabo vroci.
Pazite, da se vroCih delov ne boste dotikali.

Postopek kuhanja morate nadzirati. Kratke postopke
kuhanja morate ves ¢as nadzirati. Nenadzorovano
kuhanje na kuhaliS¢u z uporabo masti ali olja lahko
povzroCi pozar. Aparata med uporabo ne puscajte
brez nadzora.

Uporaba neprimernih $citnikov kuhalisca lahko
povzroCi nesrece.

Zaradi nevarnosti poZara ne shranjujte predmetov
na kuhalni povrsini kuhalisca.
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Gorilniki in stojala za posodo so med uporabo in po
njej vroc€i. Pustite, da se vsi deli ohladijo, preden se
jih dotaknete, da ne pride do poskodb.

Poli¢ke za hrano in pekaci v pecici so med uporabo
in po njej vroCi. Pustite, da se vsi deli ohladijo,
preden se jih dotaknete, da ne pride do poskodb. Pri
odstranjevanju polick in pekacev vedno uporabljajte
zascitne rokavice.

Ne shranjujte predmetov v aparatu.

Na odprta vrata aparata ne postavljajte tezkih
predmetov.

Aparat in dostopni deli so lahko vroci, Ce je zar
v uporabi. Majhni otroci ne smejo priti v bliZino

naprave.

Pozor, vroce povrSine. Za delovanje zara glejte
priro¢nik. Med uporabo Zara morajo biti vrata odprta.

VAWM

Za CisCenje aparata ne uporabljajte parnih ali tlacnih
Cistilnikov. Navodila najdete v razdelku Vzdrzevanje
in ¢iscenje.

Ne dovolite, da se na aparatu nakopici olje ali mast.
Aparat oCistite po vsaki uporabi.

Pred zaCetkom ciScenja ali vzdrzevanja morate
aparat ohladiti in odklopiti z dovoda plinain
elektricnega toka.




>

Stekleni pokrov se lahko pri koncu poti zapiranja
hitro zapre zaradi zapornega mehanizma tecaja.
Pazite, da si pri zapiranju pokrova ne priscCipnete
prstov.

Za Ciscenje stekla ne uporabljajte agresivnih
abrazivnih Cistil ali ostrih kovinskih strgal, saj
opraskajo povrsino, posledica pa je lahko razdrobitev
stekla.

S steklenega pokrova obriSite morebitno polito
tekocCino, preden ga odprete.

Ne zapirajte steklenega pokrova, Ce so gorilniki
prizgani ali Se vedno vroci.
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4. Glavni sestavni deli

Stekleni pokrov
Nosilci za posodo
Plinski gorilniki
Nadzorna plosca
Zar

Vzig z iskro (izbirno)
Posoda za zar

Elektritna kuhalna plos¢a
(samo pri modelih z dvojnim
virom energije)

O NI WN

Vrste gorilnikov so odvisne od vrste aparata. Podrobnosti najdete v tehnicnih specifikacijah.

5. Pred uporabo

Pred uporabo naprave:

Prepri¢ajte se, da ste odstranili vso embalazo.

Previdno ocistite napravo s toplo vodo in z gospodinjskim detergentom ter jo previdno obriSite z
mehko krpo.

Prepricajte se, da je dovod plina priklopljen in odprt.

Za modele z vZigom: Preverite, ali je naprava priklopljena na akumulator 12 V za vzig z iskro.
Prizgite gorilnik in priblizno 20 minut segrevajte Zar, da odstranite preostala tovarniska maziva,
ki bi lahko povzro€ila neprijeten vonj pripravljene hrane. Med tem postopkom lahko nastaja dim.
Odprite okna in vklopite ventilatorje, da pomagate odstraniti dim.




Modeli z dvojnim virom energije:

Preverite, ali je elektricno napajanje priklju¢eno in vklopljeno.
Kuhalno plos¢o pripravite tako, da jo za nekaj ¢asa vklopite, ne da bi nanjo poloZili posodo,
da jo utrdite in sezgete zas¢itni premaz. Pustite jo delovati 3—5 minut na srednji do visoki
temperaturi. Pri tem poskrbite za ustrezno prezracevanje, da zagotovite odvajanje nastalega
dima. Pocakajte, da se kuhalna plos¢a ohladi.

= Kuhalno plos¢o pripravite tako, da jo 30 sekund segrevate pri srednji temperaturi, nato pa
jo izklopite. Cisto suho krpo ali papirnato brisago natopite z majhno koli¢ino nesoljenega
rastlinskega olja ter na tanko premazite kuhalno plosco. ObriSite odvecno olje, nato plosco
1 minuto segrevajte pri srednji temperaturi. Z obéasnim mazanjem boste ohranili videz plosce.

O

Uporabljajte samo utekocinjen naftni plin (UNP). Ta naprava deluje na propan ali butan.
Priporo€amo propan, saj butan slabo gori pri temperaturi okolice pod 10 °Cin ga ni
mogoce uporabljati pri temperaturi okolice pod 5 °C.

6. Uporaba gorilnikov

o

[—

A
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Za natancno lokacijo krmilnih gumbov glejte razdelek Glavni sestavni deli.

VKlop:

m Pritisnite in obrnite krmilni gumb.
m  Obrnite krmilni gumb v levo na polozaj za najvecjo temperaturo.
Modeli z vzigom z iskro: Pritisnite gumb za vzig.
Modeli brez vziga: Drzite prizgano vzigalico ali vzigalico za plin v blizini gorilnika.

A
A

Izklop:

Krmilni gumb drzite pritisnjen 10—15 sekund, nato pa ga spustite.
Nastavite viSino plamena.

Ce gorilnik po nesreti ugasne, obrnite krmilni gumb na polozaj 0 in pogakajte vsaj
1 minuto, preden znova prizgete gorilnik.

Ce se gorilnik ne prizge po 15 sekundah, obrnite krmilni gumb nazaj na polozaj 0 in ga
spustite. Pocakajte vsaj 1 minuto, nato pa ponovite zgornji postopek, da vklopite aparat.

m  Obrnite krmilni gumb v desno na polozaj 0, da izklopite gorilnik.

A
A

Ko prenehate z uporabo plinskih gorilnikov, vedno preverite, ali je krmilni gumb na
polozaju 0.

Ne zapirajte steklenega pokrova, ¢e so gorilniki prizgani ali Se vedno vroci.
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7. Uporaba elektri¢ne kuhalne plosce (Ce je na voljo)

D 3

Za natan¢no lokacijo krmilnega gumba glejte razdelek Glavni sestavni deli.
Vklop:

m  Obrnite krmilni gumb v levo ali desno na Zeleni polozaj (1-6).

0 Najvecjo ucinkovitost zagotovite z uporabo posode ustrezne velikosti z debelim dnom.
Posoda naj bo enake velikosti ali malo ve¢ja od grelne plosce (vedja za najvec 2,5 cm).

Izklop:
= Obrnite krmilni gumb na polozaj 0, da izklopite gorilnik.

A Ko prenehate uporabljati grelno plosco, se vedno prepricajte, ali je krmilni gumb
izklopljen.

A Ne zapirajte steklenega pokrova, e je grelna ploSca vklopljena ali Se vedno vroca.

8. Uporaba Zara

O

N

e}
¢}

B o

Za natan¢no lokacijo krmilnega gumba glejte razdelek Glavni sestavni deli.
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Vklop:

m  Odprite vrata in pritisnite krmilni gumb.
m  Drzite krmilni gumb in ga obrnite v levo na poloZaj za najv temperaturo.
Modeli z vzigom z iskro: Pritisnite gumb za vZig,
Modeli brez vziga: Drzite prizgano vzigalico ali vZigalico za plin v blizini gorilnika.
= Krmilni gumb drZite pritisnjen 10-15 sekund, nato pa ga spustite.
= ViSino pecenja prilagodite vrsti hrane, tako da pladen;j prestavite v zgornji ali spodnji polozaj.

Prilozeni pladenj je ve€namenski. Uporabljate ga lahko za Zar ali pe€enje, roc¢aj pa omogoca
preprosto odstranjevanje in vstavljanje. Vedno odstranite rocaj, kadar uporabljate posodo za
pecenje.

Vrata za zar morajo biti odprta, ko prizigate in uporabljate zar.

Ce gorilnik po nesrei ugasne, obrnite krmilni gumb na polozaj 0 in pogakajte vsaj
1 minuto, preden znova prizgete gorilnik.

Ce se gorilnik ne prizge po 15 sekundah, obrnite krmilni gumb nazaj na polozaj 0 in
ga spustite. Pocakajte vsaj 1 minuto, nato pa ponovite zgornji postopek, da vklopite
napravo.

Ceprav se 7ar hitro segreje, priporo¢amo nekaj minut predhodnega ogrevanja.

Ceprav se 7ar hitro segreje, priporo¢amo nekaj minut predhodnega ogrevanja. 12-V
hladilni ventilator samodejno deluje nad odprtino zara.

Obicajno je, da ima plamen rumene konice, ko se Zar segreje.

(OO P PP

= Obrnite krmilni gumb v desno na polozaj 0, da izklopite Zar.

B>

Ko prenehate uporabljati pecico, se vedno prepricajte, ali je krmilni gumb na polozaju 0.

9. Varno kuhanje

m Pazite, da kuhalne posode ne bodo segale ez rob naprave. Uporabite pravilne velikosti posod in
vsako namestite tako, da bo gorilnik na sredini.

SHG720
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SHG720

SHG730

m Pazite, da bo med posodami in robom kuhali$¢a razmik vsaj 10 mm.

= Obrnite posode tako, da rocaji ne bodo segali Cez spredniji del naprave.

= Plamen naj greje dno posode, ne stranic.

= Posode in pladnji, ki so prilozeni Stedilniku, so najvecje velikosti. Vegjih od teh ne uporabljajte.
To lahko omeji krozenje toplote, kar lahko podaljSa ¢as kuhanja.

= Naprave med uporabo ne puscajte brez nadzora.

= Ne uporabljajte naprave, Ce se vozilo premika.

m  Po kuhanju obrnite krmilni gumb nazaj na polozaj 0.

= Napravo morate redno Cistiti ter prepreciti nabiranje masti in ostankov hrane.

Nikdar ne pokrivajte rez ali odprtin pecice, prav tako pa polick ne pokrivajte z materiali,
A kot je aluminijasta folija. S tem omejite pretok zraka, kar lahko povzroci zastrupitev z
ogljikovim monoksidom.

ohladijo, preden se jih dotaknete, da ne pride do poskodb. Pri odstranjevanju polick in
pekacev vedno uporabljajte zas¢itne rokavice.

10. Vzdrzevanije in ¢iS¢enje
Podjetje Thetford priporoca letni servisni pregled, ki naj ga izvede odobren servisni center. Med

letnimi servisi po vsaki uporabi ocistite aparat. Pred za¢etkom kakrSnega koli servisnega opravila je
treba pustiti, da se naprava ohladi, ter jo odklopiti z dovoda plina in/ali elektricnega toka.

g Policke za hrano in pekaci v pecici so med uporabo in po njej vroci. Pustite, da se vsi deli
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Vedno odstranite razlitja ali umazanijo takoj po uporabi z milom in vro€o vodo. PovrsSino obriSite

z mehko krpo.

Za odstranjevanje trdovratne umazanije ali masti uporabljajte neabrazivno ve€namensko

kremasto €istilo in najlonsko krpico.

SR> P P

Uporabite Cistilo ali polituro za nerjavno jeklo, da odstranite povrSinske praske na povrsini.

Ne uporabljajte abrazivnih €istil, kovinskih gobic ali trdih krta¢. S tem lahko poSkodujete
kuhalisce.

Ce ¢istite obroge gorilnika, preverite, da luknje niso zamasene.

Za CiScenje steklene povrsine ne uporabljajte agresivnih abrazivnih Cistil ali ostrih
kovinskih strgal, ker opraskajo povrsino, posledica pa je lahko razdrobitev stekla.

Na povrsini ne puscajte mokrih krp, Cistilnih gobic, ostankov hrane, Cistil ali druge
umazanije, da se zasusijo. To lahko povzro€i luknjice, madeze ali celo rjavenje.

Vedno gistite v smeri brusenja povrSine, nikdar pravokotno nanj.

Cistila z belilom ne smejo ostati v stiku z nerjavnim jeklom.

Minerali v vodi (kot je Zelezo ali apnenec) lahko vplivajo na videz kovine.

S steklenega pokrova obriSite morebitno polito tekocino, preden ga odprete.

Krmilne gumbe lahko odstranite za ¢iS¢enje. Gumbe zlahka namestite nazaj.

11. Puscanje plina

Ko zavohate plin:

A

Prepricajte se, da so vsi gorilniki izklopljeni.
Ugasnite vse nezascitene svetilke in ne kadite.
Takoj zaprite dovod plina na jeklenki.

Ne uporabljajte elektri¢nih stikal.

Odprite vsa vrata in okna.

Plin je tezji od zraka. Uhajajoci plin se nabira pri tleh. S sledenjem mo¢nemu
neprijetnemu voniju plina lahko dologite, kje prihaja do pu$¢anja. Ce zelite dolo¢iti
natan¢no mesto, uporabite prSilo za zaznavanje puscanja. Pus¢anja nikdar ne iscite z
odprtim plamenom!
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12. Odpravljanje tezav

Tezava

Morebitni vzrok

Resitev

Gorilniki ne gorijo ali gorijo nee-
nakomerno

Jeklenka s plinom je prazna
Cev za plin je zaprta

Pokrovi gorilnika niso pravilno
namesceni

Gorilniki so mokri ali zamasSeni

Zamenijajte jeklenko

Odprite cev za plin

Pustite, da se pokrovcki ohladi-
jo, nato jih prestavite

Posusite oziroma ocistite goril-
nike

Vzigalnik ne tvori iskre

Izpraznjen akumulator 12 V
Razrahljani prikljucki

Tocke vziga so umazane ali mo-

kre

Napolnite akumulator
Privijte prikljucke
Ocistite ali osusite tocke vziga

Krmilni gumbi ne delujejo

Gumbi so nepravilno namesce-

ni

Pravilno namestite gumbe

O

Ce tezave ne morete odpraviti, se obrnite na pooblasgeni lokalni servisni center ali
sluzbo za pomo¢ strankam Thetford v vasi drzavi.

13. Servisiranje

Vse servise mora izvesti pooblas¢ena in strokovno usposobljena oseba. Pred zacetkom kakrSnega
koli servisiranja je treba pustiti, da se naprava ohladi, ter jo odklopiti z dovoda plina in elektricnega
toka. Po vsakem servisu je treba preveriti napravo glede plinske brezhibnosti in elektricne varnosti.

Glede servisa stopite v stik s pooblascenim lokalnim servisnim centrom ter navedite podatke o
modelu in serijsko Stevilko s tipske ploS¢ice ter datum nakupa.

4 Model Name & Series Number T TR
CAT |,+(28-30/37) CAT 1,B/P(30)

G30 |  BUTANE 28-30mbar BUTANE 30mbar mETm
G31 PROPANE 37mbar Pmr —

>Qn Power kW (g/hr) /Model Number\ Spark Ignition

Voltage ~ 50 Hz
C€ Pin Number \Serial Number/ Power kW
\_ Country Codes 1 Covmiunoasz’ 2 QC Pass | OrderNo )

14. Shranjevanje

Vse krmilne gumbe prestavite
Zaprite stekleni pokrov.
Zaprite vratca Zara.

Zaprite plinski ventil na jeklenki.
Modeli z dvojnim virom energije: Izklopite elektri¢no napajanje.
Samo za modele z vzigom z iskro: Odklopite akumulator.

na polozaj 0.




m Ocistite in osuSite napravo.

15. Tehni€ni podatki

Tabela 1: Tehni¢ni podatki gorilnika

Serija SHG720 Serija SHG720

Dovod plina Soba Dovod plina Soba

& 0O i & 0O B

kW g/hr mm kW g/hr mm

Sabaf | Somipress Sabaf | Somipress

Plinskigo- | 3x 1,5 | 3x 108 | 0,62 0,61 2x15|2x108| 0,62 0,61
rilniki 1x1,0 | 1x72 | 050 0,52 1x25|1x180| 0,’8 0,77
Gorilnik Za- 1,6 115 0,62 0,62 1,6 115 0,62 0,62
ra
Skupaj 71 511 71 511

Serija SHG?30

Dovod plina Soba
kw g/hr mm
Sabaf Somipress
Plinski gorilniki 2x1,5 2 x 108 0,62 0,61
1x1,0 1x72 0,50 0,52
E:V:Zktncna grelna plo- 1 x 800 W, 230-240 V pri 50 Hz
Gorilnik Zara 1,6 115 0,62 0,62
Skupaj 5,6 (plin) 403
800 W
(elektrika)
@ Ta naprava je primerna za uporabo z utekoginjenim naftnim plinom. Ne smete je
uporabljati z drugimi vrstami plina.

A Napravo je treba ozemljiti.
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Meritve in izraCuni porabe energije so skladni s standardom EN60350-2 2013.
Oznaka modela gospo- | PloS¢e za kuha- | Vrsta plos¢e | Premer ploS¢e | Poraba energije PE,.
dinjskega aparata Thet- | nje (w) lektri¢na ploséa (Wh/kg)
ford
Mini zar z dvema vi- 1 Kuhalna plo- 115 mm 193,1
roma energije seri- §¢a 800 W
je SHG730

Za manjSo porabo energije pri kuhanju upoStevajte naslednje napotke:

m Uporabljajte posodo primerne velikosti — posoda, ki po velikosti ustreza grelni ploS¢i, porabi
manj energije kot prevelika ali premajhna.
= Zapocasno ali hitro vrenje uporabljajte le toliko energije, kot je zares potrebno — odvecna

energija gre v nic.
Posodo pokrijte, ¢e je to mogoce. To pomaga zadrzevati toploto.
Ne uporabljajte starih, poSkodovanih ali ukrivljenih posod, ker to zmanjSa ucinkovitost.

16. Odstranjevanje

Izdelek je bil zasnovan in proizveden z uporabo materialov in sestavnih delov visoke kakovosti, ki
jih je mogoce reciklirati in ponovno uporabiti. Ko potece zivljenjska doba vaSega izdelka, ga odvrzite
v skladu z lokalnimi predpisi. Izdelka ne odvrzite skupaj z gospodinjskimi odpadki. Za preprecitev
Skodljivih posledic na okolje in zdravje ljudi pravilno odvrzite star izdelek.

17. Vprasanja

Ce imate vprasanja o vasem izdelku, delih, dodatni opremi ali pooblaéenih servisih:

Obiscite www.thetford.com.

Ce tezave ne morete odpraviti, se obrnite na poobla$¢eni lokalni servisni center ali sluzbo za
pomoc¢ strankam Thetford v vasi drzavi.

18. Garancija

Druzba Thetford BV konénim uporabnikom svojih izdelkov zagotavlja triletno garancijo. Ce v
garancijskem obdobju pride do okvare, bo druzba Thetford zamenjala ali popravila izdelek. V tem
primeru bodo stroSki zamenjave, dela za zamenjavo okvarjenih komponent in/ali stroski delov sami
breme druzbe Thetford.

Kupljeni nadomestni deli imajo enoletno garancijo. Stroski names$canja in/ali dela niso vklju¢eni v
garancijo.

1. Ce zelite vloziti zahtevek pod to garancijo, mora uporabnik izdelek pripeljati k pooblag¢enemu
servisnemu partnerju Thetford. Tam bodo ocenili zahtevek.

2. Komponente, ki so zamenjane med garancijskim popravilom, postanejo last druzbe Thetford.

3. Garancija ne prejudicira trenutnih zakonov o varstvu potroSnikov.




Garancija ne velja, ¢e je bil izdelek uporabljan v komercialne namene.

Garancijski zahtevki, ki spadajo v naslednje kategorije, ne bodo upoStevani:

Izdelek je bil nepravilno uporabljen ali pa niste upostevali navodil v priro¢niku.

Izdelek ni bil namescen skladno z navodili.

Izdelek ste spreminjali.

Izdelka ni popravljal pooblas¢eni servisni partner Thetford.

Serijska Stevilka izdelka ali koda izdelka je bila spremenjena ali odstranjena.
Izdelek je poSkodovan zaradi nepravilne uporabe.

THETF:RD
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EUROPEAN HEADQUARTERS
Thetford BV.
Nijverheidsweg 29

P.0. Box 169

4870 AD Etten-Leur

The Netherlands

T+31 765042200
F+31 765042300
Einfo@thetford.eu

FRANCE

Thetford S.A.R.L.

Parc BUROPLUS / Batiment 6
18, Boulevard de la Paix
95800 CERGY

France

T+33130375823
F+33130379767
E infof@thetford.eu

SCANDINAVIA
Thetford B.V.

Representative Office Scandinavia

Hantverkaregatan 32D
521 61 Stenstorp
Sverige

T+46313363580
F+4631448570
Einfos@thetford.eu

UNITED KINGDOM
Thetford Ltd.

Unit 6

Brookfields Way
Manvers, Rotherham
S63 5DL, England
United Kingdom

T+44 844997 1960
F+44 844997 1961
E infogh@thetford.eu

ITALY

Thetford Italy c/o Tecma s.r.l.
Via Flaminia

Loc. Castel delle Formiche
05030 Otricoli (TR)

Italia

T+390744 709071
F+39 0744 719833
E infoi@thetford.eu

AUSTRALIA

Thetford Australia Pty. Ltd.
130-132 Freight Drive
Somerton, VIC 3062
Australia

T+61 393580700
E infoaus@thetford.com.au
www.thetford.com.au

GERMANY
Thetford GmbH
Schallbruch 14
D-42781 Haan
Deutschland

T+49 212994250
F+49 2129942525
Einfod@thetford.eu

SPAIN AND PORTUGAL

Merce Grau Sola

Agente para Espafia y Portugal
¢/ Castellet, 36 bxs 22

08800 Vilanova i la Geltrd
Barcelona

Espana

T+34938154389
F not available
Einfosp@thetford.eu

CHINA

Thetford China

Rm. 1207, Coastal Building
(East Block)

Haide 3rd Road, Nanshan District

Shenzhen, 518054
China

T+86 7558627 1393
F+86 7558627 1673
E info@thetford.cn
www.thetford.cn
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